CraHoBuIlEe

BBPXY AUICEPTAIIUOHEH TPY/, 3a MPUA00NBaHe HA O0pa3oBaTeJTHA U
Hay4YHa CTelleH “IOKTop”

AsTop Ha nucepranoHHuA TpyA: UIBAHKA CJIABUOBA CAKAPEBA, noktopaHT
110 HayYHOTO HarpasiieHrue OOII0 ¥ CPAaBHUTETHO €3MKO3HAHHE - TEPMAHCKH €3HIH
(aHrTHiiCcKY e3UK), MpodeCHOHATHO HalpaBjeHue 2.1 Ounosorus, 0061acT Ha BUCIIE
obOpasoBaHue 2. XyMaHUTApHU Hayku B KaTespara 1o repMaHuCTUKA U POMAHUCTUKA
pu ®utonornueckus dakyarer Ha O3Y ,H. Puiicku” — biiaroeBrpa.

Tema Ha mucepranuara: [[pobseMu ¢ eKBUBaJIEHTHOCTTA IIPU IIPEBO/Aa HA ITPABHU
TEPMUHU OT OBJITAapCKU HA aHIJIMUCKU €3UK (HOTapHaJIHU aKTOBE, I'bJIHOMOIIHU U
JleKJIapaIium)

YUjseH Ha HAYYHOTO :KypHu: Jou. A-p bopuc Anatonuesnuy HaiimymwuH, 2.1
®utostorus (Teopus U MPAKTUKA HA MIPEBO/IA — AHTJIMHACKU €3UK)

*H*

AKTyaJIHOCT Ha JYICEPTAIIMOHHUA TPYZ,

OOeKT Ha U3CJIeBAaHETO € MIPEBOABT HA MPAaBHU TEPMUHU B IOPUIUIECKU TOKYMEHTH
oT OBJrapCcKu Ha AHIJIMHACKH €3WK B HOTAPUAJIHHU AaKTOBE, ITHJIHOMOIIHU U
nexknapanuu. TemaTa wWMa WHTEPANCIUIUIMHAPEH XapakTep W Ce HaMupa Ha
IPaHUIIATA MEXK/y TEOPHS HA IPEBO/IA, CDABHUTETHO €3UKO3HAHUE U IIPABHA TEOPHSL.

JIOKTOPaHTBHT CH IIOCTAaBA 32 I1eJI 1a pasriefa cueluuIHUTEe 0COOEHOCTH Ha IPABHUS
JKaHpP B KOHTEKCTA Ha HOTaPUATHUTE aKTOBE, I'bJIHOMOIIHU U JieKJIapaliuy; /1a Ipoydu
IMIPWINKWTE U PA3JIMKUTE NPU IIPeBOJla HA MPAaBHU JIOKYMEHTU B /IBeTe Pa3JIMYHU
IIpaBHU CHUCTEMHU; Ja aHAJIU3UpaA IpeBeJleHUTe BepCUU Ha Te3U JOKYMEHTH OT
OBJITAPCKU HA AaHTJIMHCKH U 1A TIPEJIJIOKU aIeKBAaTHU ITPEBO/THU €KBHUBAJIEHTH.

KaTo ocHOBeH pe3ysiTaT OT U3CcjIeIBAHETO IOKTOPAHTHT IIpe/Jiara rjiocap ¢ Haif-uecro
yrnoTpebsiBaHUTE TEPMUHH, (Hpa3u, KOJIOKAIUHA U aOpeBUATYPH, A CHIIO TaKa IOCOYBA
MIPUYMHUTE 32 TPY/IHOCTUTE, Bb3HUKBAIIY IIPU MPEBOJ, HA TaKaBa TEPMUHOJIOTHUS, U
JlaBa IIPAKTUYECKU HACOKH 32 TAXHOTO IIPEOJI0JIsIBAHE.

Hacrosamiara HpO6JI€MaTI/IKa € HU3KJIIOYUTE/THO aKTya/IHa OT TIJIeHa TO4YKa Ha
CbBpE€MECHHATAa IIp€BOJav4YeCKa IIPpAKTHUKA.

3amo3HATOCT ¢ AaHAJIU3UPaHUA HAayJYeH mnpoldJieM, ImperJjes Ha
JuTeparypara U CTPyKTypa Ha JUCEPTAIIUOHHUA TPY/

JlucepTallMOHHUAT TPY/l € HalucaH SICHO U YeTHBHO U IMPEJCTaBJIsiBa UHTEPECHO
n3cje/iBaHe HAa HaydyHarta mpobseMaTuka. IIpesjioxkeHUAT aHAIUN3 HA JINTEpaTypara,



KaKTO U CTPYKTYPHPAHETO U CbABPNKAHUETO Ha AHcCepTalluATa HECbMHEHO I1I0Ka3BarT,
e JOKTOPAHTBT € /106pe 3all03HAaT C u3CjieaBaHaTa MaTEpHA.

BbIpeku ToBa UMaM ycelllaHeTo, Ye TEOPETUUHATA YacT He € Io0pe CTpyKTypupaHa. B
paboTa, mocBeTeHa Ha IOPUANYECKUS MIPEBOJl, MU CE CTPYBa HU3JIUIITHO Ja C€ OTAENs
TOJIKOBa BHMMaHHe Ha ob1ata Teopusa Ha nmpeBoja (Haiiga, Hromapk u T.H.). OcBeH
TOBA, MOIPOOHOTO CPAaBHEHUE MEXK/IY aHIJIOCAKCOHCKATa U KOHTUHEHTATHATA ITPABHU
CHCTeMU efBa JIU € TOJIKOBa HeOOXOAWMO 3a IIeJIUTe Ha Ta3u JUCepTaIfus.
HeobxommMuTe cpaBHEHUS MOTAT Jia Ce MIPaBAT B pAMKUTE Ha aHA/IM3a Ha IPUMEDPUTE.

JvcepranusaTa ce CbCTOU OT YBO/JI, OCHOBHA YaCT, 3aK/II0UEHUSA, YETUPU IPUIIOKEHUS
u 6ubsmorpadusa. OcHOBHATA YacT ChABPKA ZIBe 000COOEHU TJIaBU € MOJIpa3/ieIeHN
TeEMaTHUYHU I1aBU. OOIUAT 00eM Ha W3CJIeABAHETO € 156 CTPAHUIH, OT KOUTO 6
crpaHuIu 6ubsuorpadusa u 8 cTpaHUIM IJIocap, U3BeEH B MPUJIOKEHUE U OIle 17
CTPAaHUIIU TPWIOKEHUS Ha U3CJAeABAHUTE JIOKYMEHTH - HOTApUAJIIEH AaKT,
I'bJTHOMOIITHO U JIEKJIAPAIUH.

ChoTBEeTCTBUE MEXKAYy IEJHW U 3aJadyd U wW30paHara MeTOAUKA HAa
uscjaeaBaHe

N3cnenBaHeTo € U3BBPIINEHO B3 OCHOBA Ha KOPIIYC OT 150 TEKCTa, KaTO 00eMbT B
CTaHJIAPTHU CTPAHUIIM He e MocodyeH. KopIychbT ce ChCTOM OT HOTApHUAJIHU aKTOBE,
I'BJTHOMOIIHY U JIEKJIapalliy, IIPEBE/IEHU OT OBJITapCKU Ha aHTJIMHCKH OT CTYAEHTH,
cnenuanHoct "IlpwimokHa JsmHTBHCTHMKA"' W "AHmmicka ¢duionorua’ B
yIpakKHEHUATA I10 CIIENNaTN3UPaH IIpeBo/l. Pasryienanu ca 273 yMu, HIKOU OT KOUTO
ca BKJIIOUEHH B 17 ChbKpalleHus, 38 Kosiokamuu, 24 ¢pasu 1 4 TOAYUHEHU U3PEUEHU.
Bbux momosnt aBTopa /1a 005SICHY 3aII0 CMSITA 32 Ba7KHO J1a ITOIUYepTae, Ye HAKOU JTyMH
ca BKJIIOYEHUW B MOAYMHEHHU H3peUyeHre U KaKBO 3HAUeHHe MMa TOBa 3a I[eJINTe Ha
a"Hanu3a. OOGsCHEHHETO Ha aBTOpa 3a CBOS M300p MMEHHO Ha TO3U IOAXOZ Ja Ce
WU3M0JI3BaT CTYAEHTCKH IIpEBOAU €, 4e ,HaMa YHuHUIMpaHa # O0O0IIoIpuera
€KBUBaJICHTHA TEPMHUHOJIOTHSA 10 OTHOIIIEHNE Ha Te3U BU/IOBE ITPABHU JIOKyMEHT .

Tpsi6Ba ma moaueprasi, ye u3bpaHaTa METOJUKA Ja C€ THPCAT MaN-TIOAXOSIIN
IIPEBOJIHH EKBUBAJIEHTH B CTYAEHTCKHA IPEBOAU IOpaXKJa H3BECTHU ChMHEHHS.
[TpaBHaTa U Yy>KT0€3WKOBaTa KOMIIETEHIIMH Ha CTYAEHTUTE HE € Ha HeoOXOAuMO
1podeCHOHAIHO HUBO, B PE3YJITAT HAa KOETO aBTOPBT, 00CHKAANKN IPEAJIOKEHUTE OT
TSX BAPUAHTH, IPOCTO IIpeJIara €JHO WJIU IPYTO CBOE pellleHue, KOeTo ce 0OsBsIBa 3a
Hali-asiekBaTHO. TOBa € B ChOTBETCTBHE ChC 3asBeHATa OT aBTOpa e ,to suggest
correct and accurate options for translation of terms in the studied texts, based on
my practical experience over the years as a translator of written legal documents.”

TakbB noaxon 6u 6ma pazdbupaem ako paboraTa mMarle MeTOANYECKU XapaKTep C e
Jla ce TPeAJIoKAT MOAXOAM M HAaUMHU Ha IpeIojlaBaHe Ha CIEeIHaTu3UpaH MPEBOI.
ChI[0 Taka MHTEPECHO KaK MPOTHYAT 3aHUMAHUSATA, T.€. JAJU IPEIBAPUTEIHO Ce
06CHK/IaT BH3MOKHUTE BADUAHTH 3a MPEBOJ] Ha JIaZileH TEPMUH, WU CTYJEHTUTE Ca
OCTaBEHU CaMHU /Ia Ce CIIPABAT KaKTO MOTaT, U CJIeJ] TOBa MPETO/IaBaTeAT 1aBa CBOsI
MpaBWJIEH BapUaHT. BCHIIHOCT, MO0OHO ONMHCAHUE € BajkHAa YacT OT €HH TaKbB
eKCIIEPUMEHT, 1 Ou TpsiOBaJIo /1a MPUCHCTBA B TeKcTa. Hampumep, Aaiu CTy/IeHTUTE ca
uMasu 1ocTo 10 database of documents in this field — originals and translations in
both languages (c. 6), KaKTO IIpenoOpPbYBaA CAMUSIT aBTOP.



ITo-ymauno, cTpyBa MU ce, OM OWIO J1a ce pasryiefaT WUMEHHO peayiHd IPEBOJIH,
HapaBeHU OT NMpodeCHOHATHU MPEBOAAYH, a ChIIIO TaKa Jia ce MOThPCU MHEHHeE Ha
IpaBeH CHENNAIUCT, KOUTO € HOCUTEJ Ha QaHTJIMHACKU e3UK.

B’I)l'lpOCI/I KBbM JOKTOpaHTa

Mmam peauiia BBIIPOCH 110 TEKCTA HA AucepTanuATa 1 aBropedepara. Ille ce orpanuua
caMo C HIKOJIKO.

1) Hampumep, 6MX MOMOJIHIT aBTOPA Jia 0OSICHHU CMUCHJIA Ha CJIETHOTO uspeuenue: The
evaluation of translation is a process of problem solving by a translator on a lexical
level. (c. 22).

2) Bux vicKaJ /1a BU/IsS IOHE €[MH IIPUMeEP 3a CJIEAHOTO I0CTa KATETOPUYHO TBHP/EHUE:
Most of the translators (the majority of them certified ones) have been noticed to do
word for word translations that immediately distorts the legal style of the text and
sometimes leads to misunderstanding of the legal principles or the legal concepts.

(c.5)

[TBpBO, OTKBZIE aBTOPHT UMA JIAHHU J]a TAKOBA KATETOPUYHO TBbp/ieHre. BTopo, Tyk ce
roBopu 3a certified translators, kouto B bbirapus HsaMa. ViMa 3akjeTu mpeBogavun
(sworn translators), koeTo 03Ha4aBa IPOCTO €/THA A/IMUHUCTPATUBHA IIPOIIEIypa I10
JMOKyMeHTU. MUCJIs, Ue e peTHO Te3U IOHATHUsA J]a He ce 00bPKBAT.

3) B aBTropedepara mma ciiefHOTO H3pedeHHE: ,,OCHIHABAUKU BaA}CHOCM 3a
npasHama eaaudHocm Ha meau ropuduiecku 0oKymeHmu kaxkmo e bsazapus, maka
U 8 @H210e3UUHa cpedda U CAOHCHOCTINA HA npoueca HA Npesod HA NPaseH Mmekcm
nopoduxa uHmepeca Mu K®sM NPOYU8AHE HA NPABHAMA MEPMUHOA02US,
usnoaseara 8 max“. (c. 3) bux momosMy aBTOpa a TO KOMEHTHPA KaTO JIMHTBHUCT,
npodecuoHaieH IPeBo/Iad U PeJaKToP.

4) Ha crp. 5 aBTopbT nutmie: Moreover, while teaching specialized translation at the
university and more precisely when dealing with legal English I have observed that the
legal terminology students look up in different sources and references
does not completely correspond to the meaning of the terms used in the
source text. ToBa o3HauaBa Jiyd, 4e CIIOpeJ aBTOpAa BCUYKU Te€3U PEUYHULU U
€JIEKTPOHHU CIIPABOYHMIIU Ca TPEIIHU U CaMO B JIUCEPTAIUATA HUE HAW-TIOCIIE IIe
HaMEPUM €IMHCTBEHO MPABWJIHUTE U €EKBUBAJIEHTHHU CHOTBETCTBUA? ChIO Taka OUxX
HCKaJI MO-IOAPOOHO J1a ce 00sicHU cMuchiia ppasara ,legal terminology does not
completely correspond to the meaning of the terms used in the source
text”.

3arJIroueHue

Hucepranyonnuar Ttpyn Ha HMBAHKA CJIABUOBA CAKAPEBA mokasBa mo6pa
TeOpeTUYHa W MpaKTH4YecKa IOATOTOBKA Ha aBTOpa B obJjlacTTa Ha TeMaTa Ha



AUucepranudaTa. HanpaBeHHTe 3a0eIeKKM  He  HaMaJIgBaT CTOHMHOCTTAa Ha
H3CJIEABAHETO.

Bb3 ocHOBa Ha U3/I03KEHOTO AOTYK CMATaM, Ue AUCepTaluoOHHUAT TpyZ Ha IBAHKA
CJIABHOBA CAKAPEBA HamreiiHO OoTroBaps Ha usuckBanuAatra Ha SPACPD u asTopsT
3aciIy:kaBa Jla My Ob/ie IpUCH/ieHa 00pa3oBaTesTHATA U HAy4yHA CTeleH “IOKTOp” IO
HAayYHOTO HampasieHne OOIIO U CPABHUTEJHO €3UKO3HAHUE - T€PMAHCKHU e3UIIHN
(auruiicku e3uk), mpogecroHaTHO HampasseHue 2.1 Ouosorus, 061acT Ha BUCIIE
obOpazoBaHue 2. XyMaHUTAPHU HAyKU
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